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Лиланд

– Хорошо, теперь у нас есть один конец головоломки. Пойдем к другому концу, – сказал
Геральт.

Агенты, которые слушали обо всех злодеяниях Уилсона Фиска, тоже были удивлены. Хотя их
никогда не волновали мрачные деяния мира, но сделки, которые совершал Уилсон Фиск,
возмутили и их. Они включали в себя все. Наркоторговля, торговля людьми, проституция,
убийства, продажа оружия, подкуп и шантаж политиков, взятки для властных структур… все
грязные дела, которые только можно было назвать. Услышав все это, Фогги и Карен сжали
кулаки.

– Монстры и люди. Никакой разницы. Зло может прятаться под самыми разными личинами.

– Сэр, вы можете воспользоваться нашей машиной. ЩИТ уже послал несколько агентов к его
дому, чтобы он не сбежал, – сказал один из агентов с немного возмущенным выражением лица,
поскольку его тоже затронули деяния Фиска и его помощников.

– Хм… Веди! – сказал Геральт.

Один из агентов увел Уэсли, чтобы поместить его в тюрьму ЩИТа, а другой повел Мэтта и
Геральта к машине. Вскоре они уже ехали к дому Лиланда. По дороге рация агента передала
информацию о том, что Лиланд внезапно собирается бежать. По всему было ясно, что он очень
спешит.

Геральт, услышавший это, сразу же сказал:

– Не дайте ему убежать! Остановите его любой ценой! Я буду там через минуту!

Агент моментально передал его приказ и нажал на педаль газа изо всех сил. Машина рванула
вперед, распугивая прочий транспорт на дороге. Когда они ещё только подъезжали к его дому,
то издалека услышали выстрелы. Перепуганные прохожие с криками разбегались.
Близлежащая улица быстро опустела от звука выстрелов.

– Вот дерьмо! Кто послал сюда этих людей? Разве тут должна быть стрельба? Я думал, у
Лиланда нет охраны, – сказал Мэтт.

– Возможно, это из-за пропажи Уэсли. Фиск забеспокоился и послал охрану, чтобы вывести
Лиланда, – высказал свою догадку Геральт, – Мэтт оставайся здесь. Это не твоя битва. Позволь
мне разобраться с этим.

Геральт вышел из машины и побежал к дому Лиланда. Внезапно он услышал визжащий звук
шин, доносящийся сбоку. Повернувшись, он увидел машину, мчащуюся к нему на большой



скорости. Когда машина уже была в нескольких дюймах от него, Геральт метнулся в сторону,
чтобы избежать столкновения.

Машина не остановилась, продолжая мчаться прочь. Это была машина Лиланда, которая
выехала из гаража сбоку. Пока люди Фиска обменивались выстрелами с агентами ЩИТа,
Лиланд знал, что ему нужно бежать. Если бы он остался в своем доме, его бы поймали.

Выехав из гаража, Лиланд увидел мужчину с волосами цвета серебра. И по его бегу Лиланд
понял, что это враг. Поэтому он даже не потрудился изменить направление движения. Но, к
его удивлению, мужчина невероятно стремительно увернулся. Он остался жив, так как
избежал удара автомобиля.

Уезжая, он посмотрел в зеркало заднего вида. Но то, что Лиланд увидел дальше, он будет
помнить всю свою жизнь до самой смерти. Он увидел, как сереброволосый мужчина вытянул
руки в направлении его машины. Это вызвало волну интенсивного огня, который возник из
воздуха.

Волна огня быстро достигла его машины и ударила в нее. От этого машина мгновенно
загорелась. Теперь Лиланд знал, что если он не выйдет из машины, то может погибнуть, так
как машина обязательно взорвется, когда пламя достигнет бензобака.

Это был максимальный Игни Геральта. Геральт мог бы использовать Аард, но выбрал Игни, так
как Аард мог отбросить машину в сторону, и это могло привести к смерти Лиланда. Игни
вселит страх в Лиланда, так как для того, чтобы загоревшаяся машина взорвалась, потребуется
минута или около того.

Геральт подбежал к остановившейся машине и увидел выходящего из нее Лиланда. Он
приблизился и схватил его за воротник. Выстрелы уже прекратились, так как к тому времени
на место происшествия прибыло еще больше агентов ЩИТа на подмогу. Геральт подвел
Лиланда к Мэтту и повалил его на землю.

– Ты в порядке? – спросил Мэтт.

– Я пережил Испытание Травой. Думаешь, такие маневры принесут мне вред?

Пришли агенты, чтобы забрать Лиланда. Полиция не имела права голоса в этом вопросе, так
как человек, занимающийся этим, был необычным.

– Спасибо, что не дали Лиланду убежать, – Мэтт поблагодарил агентов, так как ЩИТ оказал им
огромную услугу. Геральт ничего не сказал, так как догадывался, почему ЩИТ помогал им.

– Давайте вернемся. Твои друзья могут волноваться, – сказал Геральт.

После этого они оба ушли, так как ЩИТ пока займется Фиском, и это был лишь вопрос



времени, когда его поймают.

– Сэр, мы установили контакт. Он был благодарен за нашу помощь и сказал, что он в долгу
перед нами. Эта миссия была абсолютно успешной, – по рации доложил агент.

Фьюри на другой стороне радиосвязи улыбнулся.

– Я уверен, что Фиск сейчас сбежал бы. Но поскольку мы поймали Лиланда и Уэсли, у нас на
руках есть козыри. Пусть начнется охота на Уилсона Фиска, – сказал Геральт Мэтту по дороге в
офис.
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